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TexTE TcHEQUE. — CzZECH TEXT.

No. 670. — PROTOKOL!, fPODEPSANY V BERLINE DNE 15, SRPNA 1923.

German and Czech offictal texts communicated by the German Consul in Geneva. The registration of this
Protocol took place on July 18, 1924.

Podepsany ministersky feditel v zahraniénim dfadé Dr. Gerhard KopkE, jako zdstupce né-
mecké vlddy a mimofadny vyslanec a splnomocnény ministr éeskoslovenské republiky pan Vlastimil
TusAr jako zdstupce Ceskoslovenské vlddy, vyménivie své plné moci, se smluvili o vzijemné
vyméné dat vyplyvaiicich z vieobecnych periodickych séitdni lidu, toto :

Cldnek 1.

Obé smlouvajici se vlddy se zavazuji, Ze si vzdjemné a bez jakychkoliv vyloh dodaji po kaZ-
dém vieobecném na jejich dzemi{ provedeném s&itdni lidu seznamy, event. individualni séftaci
listky, tykajici se obéant druhého stitu. V listcich téchto uvedeno byti md zaméstndni, stdfi
pohiavi, misto narozeni, ndboZenstvi a ndrodnost od téchto stitnich oblant udand, pokud tato
data budou vySetiena.

Cldnek 2.

Tyto seznamy event. séitaci individudlni listky budou odevzddny vlddou deskoslovenskou
némeckému vyslanectvi v Praze a vlidou némeckou deskoslovenskému vyslanectvi v Berliné.

Clinek 3.

Vyslovné se konstatuje, Ze vyddni a pfijeti téchto listin neprejudikuje otdzkdm totoZnosti
a stdtnf pfisludnosti dotyénych osob.

Cldnek 4.

Toto prohldSeni nabﬁl]vé platnosti 1. fijna 1923. Ka¥d4 ze smlouvajicich se stran vyhraZuje
si prdvo je vypovédéti s Ihitou jednoroénf.
V BERLINE, dne 15. srpna 1923.

Gez. TUSAR.

1 See foot-note Vol, 1T, page 60, of this Series.
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1 TRANSLATION,

No. 670. — PROTOCOL BETWEEN GERMANY AND CZECHOSLOVAKIA
CONCERNING THE RECIPROCAL EXCHANGE OF DATA FUR-
NISHED BY THE PERIODICAL GENERAL CENSUS, SIGNED AT
BERLIN, AUGUST 15, 1923.

The undersigned, Dr. Gerhard Kopxe, Ministerial Director in the Foreign Office, as re-
presentative of the GERMAN GOVERNMENT, and M. Viastimil Tusagr, Envoy Extraordinary and
Minister Plenipotentiary of the Czechoslovak Republic, as representative of the CzZECHOSLOVAK
GOVERNMENT, after exchanging their full powers, have this day agreed as follows with regard to
the reciprocal exchange of data obtained from the periodical general censuses :

Article 1.

Both Governments undertake, after each periodical general census taken within their terri-
tories, to effect a reciprocal exchange, free of cost, of such files or census cards as relate to the
nationals of the other State. These cards shall mention the occupation, status, age, sex, place
of birth and religion of the citizens in question as well as the nationality they claim in so far as
the said particulars are recorded.

Article 2.

These files or census cards shall be handed over by the German Government to the Czecho-
slovak Legation in Berlin and by the Czechoslovak Government to the German Legation in Prague.
Avrticle 3.

It is hereby expressly declared that the handing over and receiving of these documents is not
to be regarded as proof of the identity or nationality of the persons mentioned therein.
Article 4.

The present Agreement shall come into force on October 1, 1923. Each of the two Parties
reserves the right to denounce it by giving one year’s notice.

BeRrLIN, Angust 15, 1923.

(Signed) TUSAR.
(Signed) KOPKE.

! Translated by the Secretariat of the League of Nations,

~



